
番号札

○○○○銀行御中

TO ○○○○○○○○○○○○

太線枠内を活字体でご記入下さい。 (PLEASE FILL IN THE THICK-LINED SPACE IN BLOCK LETTER.) ご依頼日(DATA)

□欄には該当のものに×印をしてください。 (PLEASE MARK WITH "×"IN NECESSARY COLUMNS.)

ご送金種類
2 □ 電信送金（普通）(T/T ORDINARY) 5 □ 送金小切手(DEMAND DRAFT)

店番 取引先番号

3 □ 電信送金（至急扱）(T/T URGENT)

□ 通知払(ADVICE & PAY)　□請求払(PAY ON APPLICATION・PASSPORT NO. 　)
支払方法

支払銀行手数料 支払に際し、支払銀行より手数料を徴求される場合は ３３０３１ (本支店外貨送金) 1.通知払 2.請求払

送金受取人負担といたします。 1.****

PAYING BANK'S CHARGES, ARE FOR A/C OF BENEFICIARY 2.****

ご依頼人負担とされる場合は１を○で囲み 3.****

受付窓口までお申出下さい。 4.****

2.国内旅行 3.国内本支店 4.海外本支店

お受取人名(BENEFICIARY'S NAME IN BLOCK LETTERS) 5.海外他行 6.店内同社間 7.店内異社間

手数料等徴収区分（Ⅱ） 1.即時 2.別途

ご依頼人　REF. NO.

おところ（お受取人口座番号を記入された場合、ご住所の伝達は致しませんのでご了承下さい。）

（ADDRESS） ご依頼人英文名（APPLICANT'S NAME IN BLOCK LETTERS）

国名（COUNTRY）

お受取人口座番号(A/C NO. TO BE CREDITED)

ご送金額（AMOUNT）

お受取人取引銀行(A/C WITH) 銀行コード（ABA No., BIC code 等、必要な場合のみご記入下さい。）

銀行名・支店名

（BANK NAME ・BRANCH） （原送金額 ）

通貨 対価

住所（ADDRESS） 予約番号（CONT. NO.） TTS

都市名（CITY）・州名（STATE）(州名については米国向けの場合は必ずご記入下さい。) 国名（COUNTRY）

〔 THRU 〕 円換算

お受取人へご連絡する事項

（MESSAGE TO THE

BENEFICIARY，IF ANY）

お受取人側の規制当局宛ご報告事項

（該当ある場合のみご記入下さい）

ご送金目的（PURPOSE OF REMITTANCE）　 　必ずご記入下さい。　　本欄はお受取人

許可等（LICENSE）

不要（NOT NECESSARY） 要（NECESSARY） 許可等番号・日付（ ）
（LICENSE NO.・DATE）

代り金決済方法 円貨払（SPOT） 円貨払（予約）（CONT.） 外貨払

科目 店舗 口座番号

普通・当座・外貨普通

外国送金取引規定の条項に従い上記送金を依頼します。

おところ（ADDRESS）　（〒　　　　　　　　　　）

自

未完

ご依頼人名・署名（または記名押印）

（APPLICANT'S NAME & SIGNATURE）

確認済本人口座 確認済本人口座

告知書 本人確認記録

ご担当者： 運転免許証・パスポート・健康保険証

TEL.（日中連絡可能なご自宅又はお勤め先）　（　 　）　 　－ 外国人登録証明書・その他（　　 　）

（注）登録サービスに新規登録する場合は、操作区分33002で受付操作を行い「新規登録 １」を○で囲むこと。 追加/受付・追加同時インプット 受付インプット

外為ハブ店宛連絡事項 交　代

34,chemin des Colombettes, 1211 Geneva 20

CH51 0483 5048 7080 8100 0

Fee for international trademark registration

Switzerland

THE "LAW ON REPORTING REQUIREMENTS ON CROSS BORDER PAYMENTS AND

RECEIPTS FOR THE TAX LAW COMPLIANCE" AS ABOVE.

（預金からお引落しの場合，お届け印）

ZURICH, SWITZERLAND 
Swift：CRESCHZZ80A

印鑑（署名）起票者再　鑑検　取実　施再　鑑

「外国送金依頼書　兼　告知書」記載見本

□
□
□

【

本
人
確
認

】

□
□
□

印 鑑

「内国税の適正な課税の確保を図るための国外送金等に係る調書の提出等に関する法律」第3条の
規定により上記のとおり告知します。

PLEASE EFFECT THE REMITTANCE AS SPECIFIED ABOVE UNDER THE TERMS AND

CONDITIONS OF FOREIGN REMITTANCE TRANSACTIONS.

WE/I HEREBY DECLARE THE REQUIRED ITEMS PURSUANT TO ARTICLE 3 OF

仕向送金代り金（含む手数料）は私名義の上記口座から引落し願います。この取扱にあたっては、貴行普通預金規定・総合口座取
引規定・当座勘定規定または外貨普通預金規定にかかわらず、払戻請求書または小切手の提出は致しませんので、貴行所定の方
法でお取扱ください。

仕向送金代り金（含む手数料）を預金口座からお引出しされる場合は、下欄に口座番号をご記入頂き、ご捺印の上、通帳とともにご提出
ください。なお、当座勘定からのお引出しはお取扱店に限ります。

□ □ □

代り金引落し口座

必要な場合（送金小切手または請求払を除く）のみ簡潔明瞭に英文又はローマ字でご記入
下さい。

□ □

お支払い方法

19

操
作
区
分

送金種類
２．　３．　４．　５．

取
引
番
号

・
・

@ 円

転
送
区
分

・
・
・

・・

WIPO/OMPI

・
・

・
・・

UBS SWITZERLAND AG 
(FORMERLY CREDIT SUISSE)

・
・ ・

海外の銀行によっては、本手数料とは別に独自の基準でお受取人より手数料を徴求したり、後日送金依頼人に手数料が徴求されることもあります。 送金

区分

・
PAYING BANK'S

CHARGES IF ANY,

ARE FOR A/C OF

３３００１ (受付)

３３００２ (受付・登録S・CAMS)

（３３００５ (受付・追加)）

受付（会計処理）インプット済

スイスフラン建てで
送金してください。

「受取人連絡事項」欄の記載事項

①送金目的

Purpose：EN
（国際事務局は２文字コード（例:国際出願

EN）により記載する事を推奨しています。

２文字コード一覧：
http://www.wipo.int/madrid/en/fees/abbr
eviation.html）
②基礎登録（出願）番号

Basic No.
③出願人名

Applicant
④商標名

Mark

等の情報を制限文字数以内で記載して下

さい。




